
ABSTRACT 
 
 
The paper entitled The Usage of the Prepositions in Translation of The Tour 

Schedule, discussed about the usage of the preposition in the translation of tour schedule. 
The job training was conducted at Dago Wisata International Tour and Travel, started on 
1st July until 30th Juli 2011.  

The method used in this paper is descriptive method where the taken data are 
described, explained and compared. The description is focused on how to translate 
sentences which have the prepositions. This analysis is meant to give more knowledge 
about the translation process in the tour schedule with observed the usage of prepositions, 
there are “in”, “on” and “at”. 

As the result from the explained observing in this report, in translating a tour 
schedule is not quite simple, many things that the writer should investigated, in these case 
is the usage of the prepositions. In this usage of the prepositions the point that should we 
noted is “in”, “on” and “at”. The writer and the company is should be translated a tour 
schedule in a right way, so that it can increase knowledge with observed the usage of the 
prepositions in the tour schedule. 
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